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Annotatsiya. Ushbu maqolada arab tili grammatikasidagi عل ف عدي ال ت م  va (o‘timli fe’l) ال

عل ف لازم ال  .tushunchalari "Mafatih al-I‘rob" asari asosida tahlil qilinadi (o‘timsiz fe’l) ال

Maqolada ushbu fe’l turlarining ta‘riflari, belgilari, turlari, gapda tutgan o‘rni va o‘zbek tili 

bilan qiyosiy tahlili beriladi. 

Kalit so‘zlar: arab tili grammatikasi, عل ف عدي ال ت م عل ,ال ف لازم ال  o‘timli fe’l, o‘timsiz ,ال

fe’l, لة جم ية ال ل ع ف  .qiyosiy tilshunoslik ,ال

Abstract. This article analyses the concepts of عل ف عدي ال ت م عل and (transitive verb) ال ف  ال

لازم  in Arabic grammar based on the work Mafatih al-Iʿrab. The article (intransitive verb) ال

examines definitions, features, types, syntactic roles and a comparative analysis with the 

Uzbek language. 
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1. KIRISH 

Arab tili grammatikasi — o‘zining aniq va mukammal tizimi bilan ajralib turadigan 

tillardan biridir. Ushbu tizimda fe’l (عل ف  eng markaziy o‘rinni egallab, uning turlari va (ال

gapda tutgan vazifasi alohida o‘rganiladi. Arab tilshunosligida fe’llar o‘ziga xos mezonlar 

asosida tasnif qilinadi: zamonga ko‘ra (o‘tgan, hozirgi-kelasi, buyruq), ma‘lum-

noma‘lumga ko‘ra va eng muhimi — to‘ldiruvchiga munosabatiga ko‘ra. 

Aynan so‘nggi tasnif — ya‘ni fe’lning o‘timli (عدي ت م لازم) yoki o‘timsiz (ال  (ال

ekanligini aniqlash masalasi — arab tilini o‘rganuvchilar uchun ham amaliy, ham nazariy 

jihatdan katta ahamiyat kasb etadi. Chunki bu tasnif nafaqat grammatik tahlilga, balki 

gapning to‘g‘ri tuzilishiga, tarjimaga va uslubiyatga ham bevosita ta‘sir qiladi. 

Ushbu maqolada Abd ar-Rahman an-Najdining "Mafatih al-I‘rob" asaridan 

foydalanib, عل ف عدي ال ت م عل va ال ف لازم ال  .tushunchalari ilmiy-tahliliy tarzda o‘rganiladi ال

Maqola arab tili darslarida qiyosiy metodni qo‘llash orqali o‘zbek tilida so‘zlashuvchi 

talabalar uchun ham foydali bo‘lishi ko‘zda tutilgan. 

لة .2 جم ية ال ل ع ف  FE’LLI GAP — ال

"Mafatih al-I‘rob" asarida fe’lli gap (لة جم ية ال ل ع ف  quyidagicha ta‘riflanadi: fe’l (ال

va faoldan tashkil topgan, ya‘ni musnad (fe’l) va musnad ilayhi (faol) dan iborat gap. Fe’l 

gapning asosiy elementi bo‘lib, uning ifodalanishi arabchada ikki turda bo‘ladi: birinchi 

(asosiy) tur — fe’l + faol, ikkinchi tur esa noma‘lum fe’l + o‘rinbosar faoldan iborat. Fe’lli 

gapning eng kam ikkita tarkibiy qismi bo‘ladi: musnad (fe’l) va musnad ilayhi (faol). Agar 

fe’l o‘timli bo‘lsa, gap tarkibiga maf‘ul bih (to‘ldiruvchi) ham qo‘shiladi. 

عل .3 ف  FE’L: TA‘RIF VA TURLARI — ال
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Fe’l (عل ف  harakat va holatni zamon bilan birgalikda ifodalovchi so‘z turkumi — (ال

hisoblanadi. "Mafatih al-I‘rob"da ta‘kidlanganidek, fe’lning ma‘nosi ikki qismdan tarkib 

topadi: hodisa (حدث زمن) va zamon (ال صدر) Agar faqat hodisani ifodalasa — masdar .(ال  (م

bo‘ladi, faqat zamonni ifodalasa — naqis bo‘ladi. Fe’llar zamonga ko‘ra uch turga 

bo‘linadi. 

عل ف ضي ال ما  O‘tgan zamon fe’li: O‘tgan zamonda bajarilgan harakat yoki ro‘y — ال

bergan holatni bildiradi. Belgilari: ta’ at-taʼnis as-sakina va ta’ al-faʼil al-mutaharrikani 

qabul qilishi. Misol: 

ند ْتََبَهَ  عهََ  ت ََ  َْ — Hind ketdi va qaytdi 

عل ف  Buyruq fe’li: Kelasi zamonda biror fe’lni bajarishni talab qiluvchi — الأمر ال

so‘zdir. Uning belgisi — talabni o‘z-o‘zicha ifodalashidir. Shuni ta‘kidlash kerakki, 

muzore’ fe’l ba‘zan la an-nahiya yordamida talabni ifodalasa-da, bu buyruq fe’li emas. 

عل ف ضا ع ال م  Hozirgi-kelasi zamon fe’li: Hozirgi va kelasi zamondagi harakat — ال

yoki holatni ifodalaydi. Asosiy belgisi — boshiga muzora’a harflaridan birining (ت ,ي ,ن ,أ) 

qo‘shilishidir. Bu harflar zamirga ishora qiladi: 

 esladi / eslaydi — ُرَرَرَ  / ْرََرَ 

4. FE’L VA FAOLNING SONDA MUVOFIQLIGI 

Arab grammatikasining muhim tamoyillaridan biri — faol ikkilik yoki ko‘plik 

bo‘lsa ham, fe’l doim birlikda qoladi. "Mafatih al-I‘rob"da bu qoida uch misolda 

ko‘rsatiladi: 

ُيَرَ  البِالَّطَ  َاَاَ   Talaba jamoasini boshqardi (birlik) — َُرَّ

بَاطَّ  َاَاَ  ُيَيَمَا البِالَّ  Ikki talaba jamoalarini boshqardi (ikkilik) — َُرَّ

ُيَيَرَ  البَلبَِةَ  َاَاَ   Talabalar jamoalarini boshqardi (ko‘plik) — َُرَّ

Ko‘rinib turganidek, uchala gapda ham fe’l  َََدا shakli o‘zgarmay qolmoqda — bu 

qoida arab tilini o‘rganuvchilar ko‘p xato qiladigan jihatlardan biridir. 

5. FE’L VA FAOLNING JINSDA MUVOFIQLIGI 

Fe’lni faolga jins jihatidan moslashtirish ikki holda bo‘ladi: majburiy va joiz. Fe’lni 

majburiy ravishda muannas shakliga keltirish — faol haqiqiy muannas bo‘lib, fe’lga 

bevosita ulashgan bo‘lsa ( َمََم ْجََحَج), yoki faol yashirin zamir bo‘lib haqiqiy muannas 

o‘rnida tursa ( ََلَ  السْمَشل  Joiz hollar: faol fe’ldan ajralib kelsa, faol majoziy muannas .(عجََ 

bo‘lsa yoki kasra ko‘plik bo‘lsa. 

 

عل .6 ف عدي ال ت م عل VA ال ف لازم ال  ال

Arab grammatikasining eng muhim taqsimotlaridan biri fe’lni o‘timli va o‘timsizga 

ajratishdir. "Mafatih al-I‘rob" asarida bu masala aniq va qisqa ta‘riflar orqali yoritilgan. 

عل .6.1 ف عدي ال ت م  O‘timli fe’l — ال

O‘timli fe’l – O‘timli fe’l arab tilida fe’l fa foildan tashqari gapda to‘ldiruvchi 

(mafu’lun bihi)  qatnashishini talab qiladigan fe’ldir. Bu fe’lni o‘timsiz feldan farqlash 

yo‘li unda olmosh qo‘shib ko‘rish hisoblanadi. 

Bir to‘ldiruvchili fe’llar 

 Muhammad taomni yedi — البِعاَمَ  مَدَمِدُ  َرََلَ 
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رَ  ََرَّ َْ  الدَلَدَ    Bola suvni ichdi — الَمَا

 

Ikki to‘ldiruvchili fe’llar 

Bu turdagi fe’llar ikki maf‘ulni nasb qiladi: asl mubtado va xabar bo‘lmagan ikki 

maf‘ulni nasb qiluvchilar (اَسَد kabi) va asl mubtado va xabardan bo‘lgan ikki maf‘ulni nasb 

qiluvchilar ( ََّْن kabi). 

لمَّي رَسَا ََ  Namozxon kambag‘alni kiyim kiyintirdi — ادََوَا الفَيَّيرَ  المَ

الَّدُ  ََّنِ  ٌَ عَطَ  الدَِ دَ   ًَ  Xolid darsni qiyin deb o‘yladi — ا

Uch to‘ldiruvchili fe’llar 

Ular son jihatidan cheklangan bo‘lib, asosan xabarlash fe’llari kiradi:  َأرََأ ,أمََلَع va 

shunga o‘xshashlar. 

الَّدُ  َمََلَرَ  ٌَ اخَ   ٌَ يَّييَةَ  الرَبَرَ  ََ ًَ  — Xolid akasiga xabarni haqiqat ekanini bildirdi 

 

عل .6.2 ف لازم ال  O‘timsiz fe’l — ال

O‘timsiz fe’l — maf‘ul bihni nasb qilmaydigan, faol bilan cheklanib, to‘ldiruvchi 

talab qilmaydigan fe’ldir. Bunday fe’lda harakat faqat faolning o‘zida qoladi. O‘timsiz 

fe’lning ikki asosiy belgisi: birinchisi, unga ismdagi zamir qaytarilmaydi ( لسََلل  اليلسَرُكل َُ  — 

xato); ikkinchisi, undan to‘liq maf‘ul ismi yasab bo‘lmaydi ( َلَش َُ  dan  َج  emas, faqat مَجَللْ

جَ   .(deyiladi مَليََلُ  مَجَللْ

O‘timsiz fe’l harf jar orqali bilvosita to‘ldiruvchi olishi mumkin, ammo bu 

to‘g‘ridan-to‘g‘ri maf‘ul bih hisoblanmaydi: 

ََةَّ  ىَّلَإ البِالَّطَ  ْتََطَ   Talaba maktabga ketdi — الَمَدََ 

لَلَ  ََ لَ   ََ يَّم  مَلَإ الرِ ََّ  Erkak stulga o‘tirdi — الَ رَ

 

فامل .7  FAOL VA UNING TURLARI — ال

Faol (فدمل  ,fe’lni ijobiy yoki inkor tarzda bajarganini bildiruvchi ism bo‘lib — (ال

fe’lli gapning ikkinchi asosiy ruknidir. Faol doimo raf‘ holatida (marfu‘) keladi. "Mafatih 

al-I‘rob" asarida faolning besh turi ko‘rsatilgan: (1) oshkora ism, (2) alohida oshkora 

zamir, (3) ulanma oshkora zamir, (4) yashirin zamir va (5) ta‘vil qilingan masdar. 

Oshkora ism sifatida: 

لدَخَ  ُلََا  َِّ  َمََرَ  َتَإَ  Allohning amri keldi, uni shoshiltirishga urinmang — تسََتعََجَّ

Alohida oshkora zamir sifatida: 

 Faqat men dars tayyorladim — َنََا ىَّلِّ  ْاَرَرَ  مَا

9. O‘ZBEK TILI BILAN QIYOSIY TAHLIL 

 

O‘zbek tili va arab tili fe’l tizimini qiyoslashda, ikkala tilda ham o‘timli va o‘timsiz 

fe’llar kategoriyasi mavjudligi yaqqol ko‘rinadi. Bu o‘xshashlik o‘zbek tilida 

so‘zlashuvchi talabalar uchun arab tilining ushbu bo‘limini o‘zlashtirishni engillashtiradi. 

O‘zbek tilida o‘timli fe’llar to‘g‘ridan-to‘g‘ri to‘ldiruvchi bilan keladi — bu tuzilma 

arabcha gaplar bilan mutanosib. O‘timsiz fe’llar esa ko‘makchi bilan ishlatiladi, xuddi 

arabchada harf jar kabi. 
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Shu bilan birga, farqlar ham mavjud. Arab tilida fe’lning o‘timsizligi ba‘zan faqat 

harf jarning yordami bilan aniqlanadi, o‘zbek tilida esa ko‘makchilar mustaqilroq ishlaydi. 

Arab tilida jins va son muvofiqligini belgilaydigan maxsus qoidalar mavjud, o‘zbek tilida 

bunday moslik tizimi yo‘q. Arab tilida ikki va uch maf‘ul oluvchi o‘timli fe’llar ham 

o‘zbek tilidan keskin farq qiladi. 

 

10. XULOSA 

 

Ushbu maqolada "Mafatih al-I‘rob" asari asosida arab tilida عل ف عدي ال ت م  o‘timli) ال

fe’l) va عل ف لازم ال  mavzusi batafsil tahlil qilindi. Quyidagi xulosalarga (o‘timsiz fe’l) ال

kelindi: 

– Arab tilida fe’lning o‘timli yoki o‘timsizligini aniqlash uchun ikki muhim belgi 

qo‘llaniladi: zamir qaytarish imkoni va to‘liq maf‘ul ismi yasash imkoni. 

– O‘timli fe’llar bir, ikki yoki uch to‘ldiruvchi olishi mumkin. Bu xilma-xillik 

arabcha gapni semantik jihatdan boy va aniq qiladi. 

– O‘timsiz fe’llar to‘g‘ridan-to‘g‘ri to‘ldiruvchi olmaydi, lekin harf jar orqali 

bilvosita aloqa o‘rnata oladi. 

– Faol arab tilida doim marfu‘ (raf‘ holatida) keladi va oshkora ism, zamir yoki 

ta‘vil qilingan masdar shaklida bo‘lishi mumkin. 

– O‘zbek tili bilan qiyoslash ko‘rsatadiki, ikkala tilda ham ushbu kategoriyalar 

mavjud, lekin arab tilida jins va son muvofiqligi qoidalari o‘zbek tilidan farq qiladi. 

 

Bu tadqiqotning amaliy ahamiyati shundaki, o‘zbek tilida so‘zlashuvchi talabalar 

arab tili grammatikasini o‘rganishda ona tilidagi analogiyalardan foydalanib, materialni 

chuqurroq va tezroq o‘zlashtirishlari mumkin. Oliy ta‘lim muassasalarida arab tili 

darslarida qiyosiy metoddan foydalanish tavsiya etiladi. 
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